
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2024/2525 

z 23. septembra 2024

o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 2013, ktorým sa ustanovuje 
Colný kódex Únie (1), a najmä na jeho článok 57 ods. 4 a článok 58 ods. 2,

keďže:

(1) S cieľom zabezpečiť jednotné uplatňovanie kombinovanej nomenklatúry, ktorá tvorí prílohu k nariadeniu Rady 
(EHS) č. 2658/87 (2), je potrebné prijať opatrenia týkajúce sa zatriedenia tovaru uvedeného v prílohe k tomuto 
nariadeniu.

(2) V nariadení (EHS) č. 2658/87 sa stanovili všeobecné pravidlá na interpretáciu kombinovanej nomenklatúry. Tieto 
pravidlá sa takisto uplatňujú na akúkoľvek inú nomenklatúru, ktorá sa na kombinovanej nomenklatúre celkovo 
alebo čiastočne zakladá alebo ktorá k nej pridáva akékoľvek ďalšie členenie a ktorá je stanovená v osobitných 
ustanoveniach Únie s ohľadom na uplatňovanie colných a iných opatrení vzťahujúcich sa na obchod s tovarom.

(3) Podľa uvedených všeobecných pravidiel by sa tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe mal zatriediť pod 
číselný znak KN uvedený v stĺpci 2 na základe odôvodnenia uvedeného v stĺpci 3 danej tabuľky.

(4) Je vhodné umožniť, aby sa držiteľ záväzných informácií o nomenklatúrnom zatriedení tovaru vydaných v súvislosti 
s tovarom, na ktorý sa vzťahuje toto nariadenie, ktoré nie sú v súlade s týmto nariadením, mohol na tieto informácie 
aj naďalej odvolávať počas určitého obdobia v súlade s článkom 34 ods. 9 nariadenia (EÚ) č. 952/2013. Toto 
obdobie by malo byť stanovené na tri mesiace.

(5) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Výboru pre colný kódex,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe sa zatriedi v rámci kombinovanej nomenklatúry pod číselný znak KN 
uvedený v stĺpci 2 tejto tabuľky.

Článok 2

V súlade s článkom 34 ods. 9 nariadenia (EÚ) č. 952/2013 sa na záväzné informácie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru, 
ktoré nie sú v súlade s týmto nariadením, možno naďalej odvolávať počas troch mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti 
tohto nariadenia.

Článok 3

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Úradný vestník 
Európskej únie 
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(1) Ú. v. EÚ L 269, 10.10.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj.
(2) Nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 z 23. júla 1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku (Ú. v. ES 

L 256, 7.9.1987, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj


Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 23. septembra 2024

Za Komisiu
v mene predsedníčky

Gerassimos THOMAS
generálny riaditeľ

Generálne riaditeľstvo pre 
dane a colnú úniu
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PRÍLOHA 

Opis tovaru Zatriedenie (číselný 
znak KN)

Odôvodnenie

(1) (2) (3)

Tesne priliehajúce veľmi pružné nohavičky 
hodiace sa pre mužov i ženy vyrobené z tenkej 
textílie z chemických vlákien (96 % polyesteru 
a 4 % elastanu) pletenej do kruhu. Hlavná časť 
nohavičiek je pletená ako bezšvový valec. 
V spodnej časti výrobku sa nachádza šev, 
ktorý vedie od okraja jednej nohavice po celej 
dĺžke rozkroku po spodok druhej nohavice.

Nohavičky nemajú klin v oblasti rozkroku.

Nohavičky majú široký, priliehavý a veľmi 
pružný vrúbkovaný pás. Zakončenia krátkych 
nohavíc nohavičiek sú lemované. Lemovaná 
časť je veľmi pružná a nohavice tesne prilie
hajú.

Nohavičky sú vhodné na pranie.

Pri dovoze sa nohavičky deklarujú ako súčasť 
dvojdielneho „systému na zvládanie inkonti
nencie“ (nohavičky a inkontinenčné vložky). 
Vzhľadom na svoju pružnosť sú nohavičky 
vhodné na fixáciu rôznych výrobkov 
k pokožke nositeľa, napríklad rôznych vložiek 
(rôznych veľkostí a tvarov) alebo obväzov na 
rany. Dizajn nohavičiek nenaznačuje, či sú 
vyrobené na držanie vložiek alebo obväzov 
na rany.

S fixačnými nohavičkami sa spolu nedovážajú 
ani plienky, ani absorpčné vložky, ani žiadny 
druh obväzov na rany.

(Pozri obrázky) (*)

6108 22 00 Zatriedenie je určené všeobecnými pravidlami 1 a 6 na 
interpretáciu kombinovanej nomenklatúry, poznám
kou 1 a 9 k 61. kapitole a znením číselných znakov KN 
6108 a 6108 22 00.

Zatriedenie do položky 9619 je vylúčené.

Nohavičky ako také sa nepodobajú žiadnemu z výrob
kov patriacich do položky 9619, pretože ide len 
o tesne priliehajúce veľmi pružné nohavičky hodiace 
sa pre mužov i ženy z tenkej textílie. Na rozdiel od 
všetkých ostatných výrobkov uvedených v tejto polo
žke, samotné nohavičky nemajú žiadne osobitné 
absorpčné vlastnosti, aby sa mohli kvalifikovať naprí
klad ako plienka. Materiál nohavičiek nebráni úniku 
telesných tekutín a neodvádza tekutiny z tela (pozri 
aj vysvetlivky k harmonizovanému systému k položke 
9619, prvý odsek, a doplnkovú poznámku 1 k 96. 
kapitole kombinovanej nomenklatúry, kde sa zdôraz
ňujú absorpčné vlastnosti uvedených výrobkov).

Okrem toho zatriedenie pod číselný znak KN 
9619 00 89 ako výrobky na starostlivosť pri inkonti
nencii je vylúčené. Výrobok nemožno považovať za 
nekompletný alebo nedokončený, nezmontovaný 
(chýbajúca absorpčná časť by sa pridala po dovoze) 
v zmysle VIP 2 (a). Nohavičky nemajú podstatný cha
rakter výrobku na starostlivosť pri inkontinencii, pre
tože z dizajnu nohavičiek nemožno usúdiť, či majú 
slúžiť na obväzy na rany, alebo na inkontinenciu, 
alebo na akýkoľvek iný účel, ktorý si vyžaduje fixáciu 
výrobkov k pokožke nositeľa.

Pružné textilné nohavičky bez schopnosti absorbovať 
tekutinu preto nie sú výrobkom položky 9619.

Nohavičky sa však podobajú pleteným nohavičkám/ 
slipom hodiacim sa pre mužov i ženy zatriedeným 
do položky 6108 v bode 3 prílohy k nariadeniu Komi
sie (EHS) č. 350/93 (1), kde strih a značná pružnosť 
zatriedených pletených nohavičiek/slipov hodiacich 
sa pre mužov i ženy umožňujú napríklad umiestnenie 
vložky a v takom prípade by boli vhodné napríklad pri 
inkontinencii.

Neprítomnosť klinu na nohavičkách nevylučuje ich 
zatriedenie do položky 6108.

Tento výrobok hodiaci sa pre mužov i ženy sa preto má 
zatriediť pod číselný znak KN 6108 22 00 ako dámske 
alebo dievčenské nohavičky.

(*) Obrázky majú len informačný charakter.
(1) Nariadenie Komisie (EHS) č. 350/93 zo 17. februára 1993 o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry 

(Ú. v. ES L 41, 18.2.1993, s. 7), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1993/350/oj.
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